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AMICALA DAI PATOISAN DE SAVEGNI, FORI et EINVERON

Fîta dé Tsalande 1995

L'è dein lo pâilo dâi z'autoritâ de la coumouna dé Forî que là patoisan

de l'Amicâla l'ant fîtâ Tsalande. Irant mé de soissanta, avoué bin
quauque novî vesâdzo. DaP bounè Damé avant tot décora âo pecolon
avoué dâi tsandâilè et dâi breintsettè de sapalla su lè trâblliè, dâi fre-
lutsè.
Lo presideint, Fanfouet Lambelet, sohîte on dzoyâo Tsalande è

tsacon et salue lè novî meimbro : M. Claude Céry de Savegny, Frédy
Dubois dé Tchîbre, Dama Ducret-Mojonnier dâo Mt-Pèlerin, M. et
Mme Henri Porchet dé Forî. Aprì "Vaitcé Tsalande", Madeleine
Portset lyè, ein patois, lo récit de la vegnâite âo mondo dé noûtron
Sauveu. Mary-Line Ducret, onna grachâosa de houit an, qu'a revoû
lo costumo vaudois, dit pè tieu et sein quequelyi, onna galésa poésî
ein patois. Lâi a bin dâi vîlhio que se cheintant tot èmochenâ dé vére
cllia bombetta dèvesâ erânameint dein la leinga dâi z'anchan sein se

geinâ et avoué on plliésî que fasâi se get tot rovilyeint.
Aprì que lè "Sansounet" l'ant z'u tsantâ Tsalande, lo menistro P.

Guex l'a dit onna prèyîre ein patois, l'a lyè dâi trosset su la Bibllia,
lè z'a esplliquâ et a dit duvè balle poésî. Et tsacon s'è met à conta,
lyère, récita po lo plliésî de tî. On où oncora la petite Mary-Line que
conte onn'histoire de cabana, de bâo et d'âno, que tsante et propouse
onn' "Assurance-ménage" que fâ à racafâ et recafalâ tot lo mondo.
La gratta-papâi lyè onna lettre de noûtron doyen Frèderî Dâobou,
que va gaillâ su se 95 an, ma que n'a pas pu veni sti dzo quie. L'a
écrit onna pucheinta babelyârda po balyî de se novî et sohitâ à tîsè
z:ami de l'Amicâla on bon Tsalande et onna tota bouna novall'annaie
Nion ne l'a âoblyâ et tsacon lâi écrit quauque mot po lafcoodretot
de bon. Lo presideint remâche tî lè meimbro dévoua qu'on pâo adì
compta dèssu et balye on preseint à M. Georges Narbel, lo breinna-
bré de la chorâla, M. Pierre Badoux, son reimplyèceint et Dama
Félise Troilliet que tape fermo su lo piano po fére eintrâ la musica
dein la tîta dâi patoisan. On bon petit-goûtâ arreve su lè trâblliè et
on se met à cafotâ, à bèvoussî, à batolyîtant qu'à né-tsesâita.
Bouna novall'annâi'e à tî lè patoisan de noûtron bî payî
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